
cow
podstatné jméno

/kaʊ/

milk
podstatné jméno

/mɪlk/

milkshake
podstatné jméno

/ˈmɪlkʃeɪk/

skin
podstatné jméno

/skɪn/
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kráva, dojnice

A big farm animal with horns that is kept for
its milk or its meat.
Velké hospodářské zvíře s rohy, které se
chová pro mléko nebo pro maso.

The cows walked slowly back to the shed to be
milked.
Krávy se pomalu vracely do stáje k dojení.

One cow lifted her head and stared at us over
the gate.
Jedna kráva zvedla hlavu a zírala na nás přes
branku.

A1

mléko

A white drink that comes from cows and
some other animals, and that babies also get
from their mothers.
Bílá tekutina, kterou dávají krávy a některá
další zvířata a kterou dostávají i lidská
miminka od matky.

The baby drinks warm milk before going to
sleep.
Miminko pije před spaním teplé mléko.

We ran out of milk, so I drank black coffee.
Došlo nám mléko, takže jsem pil černou kávu.

A1

mléčný koktejl,
milkshake, šejk

A thick cold sweet drink made by mixing milk
with ice cream and a taste such as chocolate,
banana or strawberry.
Hustý studený sladký nápoj z mléka
rozmíchaného se zmrzlinou a příchutí, třeba
čokoládovou, banánovou nebo jahodovou.

He drank the strawberry milkshake too fast
and got a headache.
Vypil jahodový mléčný koktejl moc rychle a
rozbolela ho hlava.

B2

škraloup, kožka

A thin firmer layer that forms on top of a
liquid such as milk or paint when it cools or
dries.
Tenká pevnější vrstva, která se vytvoří na
hladině tekutiny, například mléka nebo barvy,
když vychladne nebo zaschne.

A thick skin had formed on the cooling hot
chocolate.
Na chladnoucí horké čokoládě se vytvořil hustý
škraloup.

He lifted the skin off the warm milk with a
teaspoon.
Lžičkou sundal z teplého mléka škraloup.

B2
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